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Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε το Leica DI C800.

Κατά το σχεδιασμό των συστημάτων μας δώσαμε ιδιαίτερο βάρος στον εύχρηστο 
και εύκολα κατανοητό χειρισμό. Θα σας παρακαλούσαμε ωστόσο να αφιερώσετε 
λίγο χρόνο στην ανάγνωση του παρόντος εγχειριδίου, για να γνωρίσετε και να 
αξιοποιήσετε τα προτερήματα του Leica DI C800 κατά τον καλύτερο δυνατό τρόπο.

Χρήσιμες πληροφορίες σχετικά με προϊόντα και υπηρεσίες της Leica Microsystems 
καθώς και τη διεύθυνση της πλησιέστερης αντιπροσωπείας θα βρείτε στην 
ιστοσελίδα μας: 

www.leica-microsystems.com

Σας ευχαριστούμε για την εμπιστοσύνη σας και σας ευχόμαστε κάθε ικανοποίηση 
και επιτυχία με το καινούργιο σας Leica DI C800 από την Leica Microsystems.

Leica Microsystems (Schweiz) AG
Medical Division 
CH-9435 Heerbrugg
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Σχετικά με το παρόν εγχειρίδιο
Εκτός από υποδείξεις χρήσης, το παρόν εγχειρίδιο οδηγιών 
χρήσης/ οδηγίες εγκατάστασης περιέχει επίσης σημαντικές 
υποδείξεις ασφαλείας (βλ. κεφάλαιο "Υποδείξεις ασφαλείας").

Διαβάστε ολόκληρο το εγχειρίδιο οδηγιών χρήσης/ οδηγίες 
εγκατάστασης προσεκτικά προτού ξεκινήσετε να χρησιμοποιείτε  
το προϊόν.

Αναγνώριση προϊόντος
Η περιγραφή του τύπου και οι αριθμοί σειράς της συσκευής σας αναγράφονται στην 
πινακίδα τύπου. Αντιγράψτε τα στοιχεία αυτά στη σειρά που ακολουθεί και να τα 
αναφέρετε κάθε φορά που θέτετε ερωτήματα στην αντιπροσωπεία μας ή το τμήμα 
σέρβις.

Τύπος:         Αρ. σειράς:   

Σύμβολα στο παρόν εγχειρίδιο
Το σύμβολα που χρησιμοποιούνται στο παρόν εγχειρίδιο έχουν τις εξής σημασίες:

Προειδοποίηση

Προειδοποίηση για κίνδυνο από τη χρήση ή μη ενδεδειγμένη χρήση, 
που μπορεί να οδηγήσει σε βαρύ τραυματισμό ή θάνατο.

Προσοχή

Προειδοποίηση για κίνδυνο από τη χρήση ή μη ενδεδειγμένη χρήση 
που μπορεί να οδηγήσει σε ελαφρύ μεν τραυματισμό, αλλά και σε 
σημαντικές υλικές, περιουσιακές ή περιβαλλοντικές βλάβες.

Χρήσιμες πληροφορίες που μπορούν να βοηθήσουν το χρήστη στην 
τεχνικά σωστή και αποτελεσματική χρήση του προϊόντος.

 ➩ Προτροπή ενέργειας: θα πρέπει να κάνετε κάτι.

Εισαγωγή
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Δομή και λειτουργία 

Δομή του Leica DI C800

1 Προσοφθάλμιοι φακοί
2 Ένδειξη απόστασης ματιών
3 Δακτύλιος ρύθμισης της απόστασης ματιών

Εξαρτήματα που περιλαμβάνονται

 • Καλώδιο βίντεο XGA (σύνδεση του Leica DI C800 με σταθμό εργασίας ή Η/Υ)

 • Εγχειρίδιο οδηγιών χρήσης / Οδηγίες εγκατάστασης Leica DI C800 (10 743 250) 
 

Λειτουργία του Leica DI C800

Το Leica DI C800 (Digital Imaging Color Module) είναι ένα διοφθάλμιο σύστημα 
παρατήρησης με ενσωματωμένη μονάδα προβολής δεδομένων. 
Διαθέτει ενσωματωμένη έγχρωμη οθόνη με δυνατότητα προβολής δεδομένων ή 
βιντεοεικόνων στο είδωλο.

Υποδοχές σύνδεσης του Leica DI C800

5 Σύνδεση καλωδίου βίντεο
6 Καλώδιο CAN

Επισκόπηση των τυπικών πρόσθετων 
φορτίων για το Leica DI C800

A Στερεοσκοπικό διοφθάλμιο σύστημα παρατήρησης στην πλάγια οπτική έξοδο
B Προσαρμογέας βίντεο (εξάρτημα τεκμηρίωσης) στην έξοδο τεκμηρίωσης
C Leica DI C800
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Τοποθέτηση του Leica DI C800

 ➩ Λύστε τις βίδες σύσφιξης στους δακτυλίους χελιδονοουράς του προσαρμογέα 
βοηθού 0° (στο διαιρέτη δέσμης ή στον προσαρμογέα πρόσθετου παρατηρητή) 
και αφαιρέστε το προστατευτικό κάλυμμα.

 ➩ Εισάγετε προσεκτικά το Leica DI C800 και βιδώστε τη βίδα σύσφιξης.

Κατά την τοποθέτηση του Leica DI C800 θα πρέπει να λάβετε υπόψη 
το μέγιστο επιτρεπόμενο πρόσθετο φορτίο του χειρουργικού 
μικροσκοπίου Leica. Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο οδηγιών χρήσης του 
μικροσκοπίου.

Τοποθέτηση
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Σύνδεση του Leica DI C800

1 Υποδοχή για καλώδιο σύνδεσης CAN στο φορέα οπτικού συστήματος
2 Καλώδιο σύνδεσης CAN
3 Καλώδιο βίντεο XGA (προς Η/Υ ή σταθμό εργασίας) (επισημαίνεται με μπλε χρώμα)

Λάβετε υπόψη το ενδεχόμενο παγίδευσης του καλωδίου σύνδεσης CAN (2) όταν το τοποθετείτε.
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Ενεργοποίηση του Leica DI C800

Σύνδεση του Leica DI C800 στη μονάδα ελέγχου

 ➩ Επιλέξτε "Setup" από το μενού "Service".

 ➩ Μεταβείτε στην καρτέλα "Device List".

 ➩ Επιλέξτε DI C800 και πατήστε το πλήκτρο "Toggle". 
Η ένδειξη DI C800 "present" προβάλλεται με πράσινο χρώμα.  
Το Leica DI C800 έχει συνδεθεί στη μονάδα ελέγχου.

 ➩ Βγείτε από το μενού με το πλήκτρο "Back".

Ρύθμιση παραμέτρων του Leica DI C800

Ρύθμιση ελάχιστης και μέγιστης φωτεινότητας στο Leica DI C800

 ➩ Επιλέξτε "Setup" από το μενού "Service".

 ➩ Μεταβείτε στην καρτέλα "DIC800".

 ➩ Ρυθμίστε την φωτεινότητα με το πλήκτρο "+" ή "–"

ή
 ➩ Κάντε απευθείας κλικ στη ράβδο ρύθμισης της φωτεινότητας.

Μπορείτε να αλλάξετε τη φωτεινότητα πατώντας στιγμιαία τα 
πλήκτρα "+" ή "–" σε βήματα του 1. Εάν κρατήσετε το πλήκτρο 
πατημένο, η τιμή αλλάζει σε βήματα του 5.

Εγκατάσταση
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Εγκατάσταση

Έλεγχος της εγκατάστασης

Έλεγχος λειτουργίας

 ➩ Επιλέξτε "Diagnose" από το μενού "Service".

 ➩ Μεταβείτε στην καρτέλα "DI C800".

Σας παρέχονται οι εξής δυνατότητες για τον έλεγχο λειτουργίας:
 • Image on/off Χειροκίνητη ενεργοποίηση/απενεργοποίηση 

οθόνης με τα προβαλλόμενα δεδομένα
 • Testimage Προβολή εικόνας ελέγχου στον προσοφθάλμιο 

φακό του Leica DI C800
 • Video signal is (in)valid Προβάλλει την κατάσταση του σήματος βίντεο
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Μενού "User Settings"
Μόλις συνδεθεί και ενεργοποιηθεί το Leica DI C800, στο μενού "User Settings" 
εμφανίζεται η πρόσθετη καρτέλα "DI C800".

Αλλαγή της τυπικής φωτεινότητας της προβολής

 ➩ Επιλέξτε "DI C800" από το μενού "User Settings".

Έχετε τις εξής δυνατότητες ρύθμισης της φωτεινότητας:
 • Default Image Brightness Αλλαγή της τυπικής φωτεινότητας εικόνας 

με τα πλήκτρα "+" ή "–" ή με κλικ στη 
ράβδο

 • Main Lamp Linked Brightness on/off Με ενεργοποιημένο το "Main Lamp Linked 
Brightness on", η φωτεινότητα της οθόνης 
του Leica DI C800 αλλάζει σύμφωνα με τη 
φωτεινότητα του φωτός του μικροσκοπίου 

Μπορείτε να αλλάξετε τη φωτεινότητα πατώντας στιγμιαία τα 
πλήκτρα "+" ή "–" σε βήματα του 1. Εάν κρατήσετε το πλήκτρο 
πατημένο, η τιμή αλλάζει σε βήματα του 5.

Συνιστούμε να ρυθμίζετε τη φωτεινότητα Leica DI C800 και να τη 
συσχετίζετε με τη φωτεινότητα του φωτός του μικροσκοπίου.

Ανάθεση λειτουργιών του Leica DI C800 σε ποδοδιακόπτη ή χειρολαβές

Μόλις συνδεθεί και ενεργοποιηθεί το Leica DI C800, γίνεται διαθέσιμη η ομάδα 
λειτουργιών "DI C800".

 ➩ Επιλέξτε "Foot/Hand" ή "Handles" από το μενού "User Settings".

 ➩ Επιλέξτε "DI C800" από την αριστερή πλευρά της ομάδας λειτουργιών.

 ➩ Αναθέστε λειτουργίες με τον τρόπο περιγράφεται στο εγχειρίδιο οδηγιών χρήσης 
του χειρουργικού μικροσκοπίου Leica.

Στον ποδοδιακόπτη μικροσκοπίου και/ή στις χειρολαβές μικροσκοπίου μπορούν να 
ανατεθούν οι εξής λειτουργίες ελέγχου για το Leica DI C800:

Image on/off Ενεργοποιεί/ απενεργοποιεί την οθόνη του Leica DI C800.
Brightness + Αυξάνει τη φωτεινότητα των προβαλλόμενων δεδομένων.
Brightness – Μειώνει τη φωτεινότητα των προβαλλόμενων δεδομένων.

Χειρισμός



Χειρισμός

10 Leica DI C800 / Κωδ. 10 743 250 / Έκδοση 00

Κατά τη διάρκεια της επέμβασης
Μόλις συνδεθεί και ενεργοποιηθεί το Leica DI C800, εμφανίζεται στη στατική 
γραμμή μενού το πρόσθετο πλήκτρο ταχείας πρόσβασης "DI C800".

Αλλαγή της τρέχουσας φωτεινότητας της προβολής:

 ➩ Κάντε κλικ στο πλήκτρο ταχείας πρόσβασης "DI C800".

 ➩ Πατήστε το πλήκτρο "+" ή "–".

ή
 ➩ Κάντε απευθείας κλικ στη ράβδο ρύθμισης της φωτεινότητας.

Μπορείτε να αλλάξετε τη φωτεινότητα πατώντας στιγμιαία τα 
πλήκτρα "+" ή "–" σε βήματα του 1. Εάν κρατήσετε το πλήκτρο 
πατημένο, η τιμή αλλάζει σε βήματα του 5.

Με το πλήκτρο "Image off" απενεργοποιείται η οθόνη του 
Leica DI C800 (φωτεινότητα = 0 %).

Συνιστούμε να ελέγχετε τη φωτεινότητα μέσω ποδοδιακόπτη κατά τη 
διάρκεια της επέμβασης.
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Προβλεπόμενη χρήση
 • Το Digital Imaging Color Module Leica DI C800 είναι ένα οπτικό όργανο, με τη 

βοήθεια του οποίου προβάλλονται δεδομένα ή εικόνες σε ένα οφθαλμιατρικό 
χειρουργικό μικροσκόπιο. Αυτές οι προβολές μπορούν να επιπροβάλλονται στο 
είδωλο του μικροσκοπίου.

 • Για τη σύνδεση του Leica DI C800, ακόμη και σε σύστημα παροχής δεδομένων, 
χρησιμοποιείτε αποκλειστικά το βύσμα και το καλώδιο που συνοδεύουν το προϊόν.

Μη ενδεδειγμένη χρήση
 • Χρησιμοποιείτε το Leica DI C800 μόνο σύμφωνα με τον τρόπο που περιγράφεται σε αυτό το 

εγχειρίδιο. Μη ενδεδειγμένοι χειρισμοί ενδέχεται να προκαλέσουν υλικές ζημιές.

Υποδείξεις για τον υπεύθυνο
 • Διασφαλίστε πως μόνο καταρτισμένοι χρήστες εργάζονται με το Leica DI C800.
 • Διασφαλίστε ότι το παρόν εγχειρίδιο οδηγιών χρήσης είναι πάντοτε διαθέσιμο 

δίπλα στη συσκευή.
 • Ελέγχετε τακτικά εάν οι χρήστες εργάζονται με βάση τους κανόνες ασφαλείας.
 • Δώστε αναλυτικές οδηγίες στους χρήστες και εξηγήστε τους τη σημασία των 

προειδοποιητικών υποδείξεων και πινακίδων.
 • Καθορίστε τις αρμοδιότητες για τη θέση σε λειτουργία, τη λειτουργία και τη 

φροντίδα του οργάνου και ελέγχετε εάν εκτελούνται κανονικά.
 • Χρησιμοποιείτε το Leica DI C800 μόνο εφόσον βρίσκεται σε άψογη κατάσταση.
 • Αναφέρετε αμέσως τυχόν κατασκευαστικά σφάλματα που διακυβεύουν την 

ασφάλεια προσώπων στον αντιπρόσωπο της Leica ή στη  
Leica Microsystems (Schweiz) AG, 9435 Heerbrugg, Ελβετία.

 • Διασφαλίστε ότι τηρούνται τα συνήθη μέτρα προφύλαξης για τις ηλεκτρομαγνητικές 
και λοιπές ακτινοβολίες.

 • Μην κάνετε μετατροπές σε αυτήν τη συσκευή.
 • Οι συνδεδεμένες συσκευές και όλες οι διαμορφώσεις για τις αναλογικές και 

ψηφιακές διεπαφές (είσοδοι και έξοδοι σημάτων) πρέπει να διαθέτουν 
πιστοποίηση, σύμφωνα με τα Πρότυπα IEC 601-1/EN 60601-1 περί ιατρικών 
συσκευών. Η διασφάλιση της τήρησης των ορίων χρήσης των ανωτέρω 
προτύπων αποτελεί αρμοδιότητα του χειριστή. Σε περίπτωση που έχετε 
αμφιβολίες, απευθυνθείτε στο αρμόδιο τεχνικό τμήμα ή στην αρμόδια 
αντιπροσωπεία.

 • Αν η συσκευή λειτουργεί σε συνδυασμό με εξαρτήματα που δεν φέρουν το σήμα 
CE, τότε το όλο σύστημα δεν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις της σήμανσης CE.

Υποδείξεις για το χρήστη
 • Το Leica DI C800 προορίζεται για χρήση αποκλειστικά με επιλεγμένα χειρουργικά 

μικροσκόπια της Leica που διαθέτουν την κατάλληλη τρέχουσα έκδοση 
λογισμικού. Σε περίπτωση που έχετε αμφιβολίες, απευθυνθείτε στο αρμόδιο 
τεχνικό τμήμα ή στην αρμόδια αντιπροσωπεία. 

 • Λάβετε υπόψη τις υποδείξεις του εργοδότη σχετικά με την οργάνωση και την 
ασφάλεια της εργασίας.

 • Εφαρμόστε τις οδηγίες που παρατίθενται στο παρόν εγχειρίδιο.
 • Η ηλεκτρική εγκατάσταση στο χώρο τοποθέτησης πρέπει να ανταποκρίνεται 

στους εκάστοτε κανονισμούς IEC, CEC και NEC. 
 • Μην αποστειρώνετε το Leica DI C800.
 • Λάβετε υπόψη τους προβλεπόμενους εκ του νόμου και τους κατά τόπους 

ισχύοντες κανονισμούς, που αφορούν στην πρόληψη ατυχημάτων και την 
προστασία του περιβάλλοντος.

Υποδείξεις ασφαλείας

Κίνδυνοι από τη χρήση

Μέριμνα

Προσοχή! 
Ζημιές στη συσκευή λόγω μη ενδεδειγμένης αποθήκευσης!

 ➩  Φυλάσσετε το Leica DI C800 μόνο με καλύμματα προστασίας από 
τη σκόνη.

 ➩  Προστατεύετε τη συσκευή από την άμεση ηλιακή ακτινοβολία και 
τη θερμότητα.

 ➩ Προστατεύετε το Leica DI C800 από μη ενδεδειγμένο χειρισμό.

 ➩ Απομακρύνετε τη σκόνη στα οπτικά εξαρτήματα του Leica DI C800 με φυσερό 
και ένα μαλακό πινέλο.

 ➩ Καθαρίζετε το Leica DI C800 με υγρό πανί και στεγνώνετέ το με μαλακό πανί που 
δεν αφήνει χνούδι.

 ➩ Προστατεύετε το Leica DI C800 από την υγρασία, τους ατμούς, τα οξέα καθώς και 
από αλκαλικές και διαβρωτικές ουσίες.

 ➩ Μην αποθηκεύετε χημικές ουσίες κοντά στη συσκευή.

 ➩ Προστατεύετε τη συσκευή από έλαια και λίπη (γράσο). Μην λιπαίνετε ποτέ τις 
επιφάνειες οδήγησης και τα μηχανικά εξαρτήματα.

 ➩ Προστατεύετε το Leica DI C800 με καλύμματα προστασίας από τη σκόνη κατά τη 
διάρκεια διαλειμμάτων εργασίας.

 ➩ Μην τυλίγετε το καλώδια σε υπερβολικά μικρούς βρόχους και μην τα τσακίζετε.

 ➩ Μην αποστειρώνετε το Leica DI C800.

Συντήρηση

Η συσκευή δεν χρειάζεται γενικά συντήρηση. Για τη διατήρηση της αξιοπιστίας της 
ωστόσο, σας συνιστούμε να επικοινωνήσετε έγκαιρα με το αρμόδιο φορέα σέρβις.
Με τον εν λόγω φορέα μπορείτε να συμφωνήσετε για την πραγματοποίηση 
περιοδικών ελέγχων και ενδεχομένως να συνάψετε ένα συμβόλαιο συντήρησης.

Εργασίες σέρβις

Η εκτέλεση εργασιών σέρβις επιτρέπεται μόνο από τεχνικούς σέρβις της Leica.
Επιτρέπεται μόνο η χρήση γνήσιων ανταλλακτικών της Leica.

Απόρριψη

Κατά την απόρριψη της συσκευής, λάβετε υπόψη την ισχύουσα εθνική νομοθεσία. 
Συμβουλευθείτε τους σχετικούς φορείς απόρριψης. Η συσκευασία της συσκευής 
πρέπει να ανακυκλώνεται.
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Επίλυση προβλημάτων των προβαλλόμενων δεδομένων
Πρόβλημα: Δεν προβάλλονται δεδομένα.

Αιτία 1: Η πηγή δεδομένων δεν στέλνει εικόνα.
Η σύνδεση του καλωδίου βίντεο XGA είναι ελαττωματική ή το καλώδιο βίντεο XGA 
έχει συνδεθεί λανθασμένα.

Επίλυση του προβλήματος:
 ➩ Ελέγξτε εάν στη διεπιφάνεια χρήστη υπάρχει το πλήκτρο ταχείας πρόσβασης  
"DI C800".

 ➩ Ελέγξτε εάν το σήμα βίντεο είναι έγκυρο.

 ➩ Ελέγξτε εάν η πηγή δεδομένων στέλνει εικόνα.

 ➩ Ελέγξτε τις συνδέσεις του καλωδίου βίντεο XGA μεταξύ του Leica DI C800 και της 
εξωτερικής πηγής δεδομένων.

 ➩ Εάν το καλώδιο βίντεο XGA είναι σωστά συνδεδεμένο με την εξωτερική πηγή 
βίντεο, απευθυνθείτε στην τοπική αντιπροσωπεία της Leica.

Αιτία 2: Απουσία ηλεκτρικής τάσης στο Leica DI C800. Επίλυση του προβλήματος:
 ➩ Ελέγξτε τις συνδέσεις του καλωδίου ηλεκτρικής τροφοδοσίας μεταξύ του 
Leica DI C800 και του φορέα οπτικού συστήματος.

 ➩ Εάν το καλώδιο ηλεκτρικής τροφοδοσίας είναι σωστά συνδεδεμένο με το φορέα 
οπτικού συστήματος, απευθυνθείτε στην τοπική αντιπροσωπεία της Leica.

Αιτία 3: Το Leica DI C800 δεν έχει ενεργοποιηθεί. Επίλυση του προβλήματος:
 ➩ Ελέγξτε εάν στη διεπιφάνεια χρήστη υπάρχει το πλήκτρο ταχείας πρόσβασης 
"DI C800".

 ➩ Εάν υπάρχει το πλήκτρο ταχείας πρόσβασης "DI C800", απευθυνθείτε στην τοπική 
αντιπροσωπεία της Leica.

Πρόβλημα: Η προβαλλόμενη εικόνα έχει λάθος χρώμα.
Αιτία: Ελαττωματικές συνδέσεις.
Η σύνδεση του καλωδίου βίντεο XGA είναι ελαττωματική ή το καλώδιο βίντεο XGA 
έχει συνδεθεί λανθασμένα.

Επίλυση του προβλήματος:
 ➩ Ελέγξτε τις συνδέσεις του καλωδίου βίντεο XGA μεταξύ του Leica DI C800 και της 
εξωτερικής πηγής δεδομένων.

 ➩ Εάν το καλώδιο βίντεο XGA είναι σωστά συνδεδεμένο με την εξωτερική πηγή 
βίντεο, απευθυνθείτε στην τοπική αντιπροσωπεία της Leica.

Πρόβλημα: Η προβαλλόμενη εικόνα εμφανίζεται σε λάθος φορμά.
Αιτία: Ο συνδεδεμένος σταθμός εργασίας παρέχει δεδομένα/σήματα σε λάθος 
φορμά.

Επίλυση του προβλήματος:
 ➩ Ελέγξτε τις ρυθμίσεις της κάρτας γραφικών στο σταθμό εργασίας.

Πρόβλημα: Ένα αντιστοιχισμένο περίγραμμα δεν επιπροβάλλεται με 
ακρίβεια στο αντικείμενο.
Αιτία: Η πηγή δεδομένων δεν έχει βαθμονομηθεί ως προς το Leica DI C800. Επίλυση του προβλήματος:

 ➩ Αναθέστε σε ειδικό προσωπικό τη βαθμονόμηση της πηγής δεδομένως ως προς 
το Leica DI C800.

Επίλυση προβλημάτων οθόνης
Πρόβλημα: Η εικόνα της οθόνης έχει παράσιτα.
Αιτία: Η οθόνη ενεργοποιείται και/ή προβάλλει μη έγκυρο σήμα βίντεο. Επίλυση του προβλήματος:

 ➩ Αποσυνδέστε και συνδέστε ξανά το Leica DI C800.

 ➩ Ενεργοποιήστε και απενεργοποιήστε το Leica DI C800 μέσω ποδοδιακόπτη/
χειροδιακόπτη ή οθόνης αφής.

Επίλυση προβλημάτων οπτικού συστήματος
Πρόβλημα: Κεφαλαλγία του χειρουργού σε χειρουργικές επεμβάσεις 
μεγάλης διάρκειας
Αιτία: Απώλεια της βαθμονόνησης των οπτικών εξαρτημάτων. Επίλυση του προβλήματος:

 ➩ Απευθυνθείτε στην αντιπροσωπεία της Leica.

Μηνύματα και προειδοποιήσεις



Leica DI C800 / Κωδ. 10 743 250 / Έκδοση 00

Τεχνικά χαρακτηριστικά

13

Ηλεκτρικά χαρακτηριστικά

Γενική ταξινόμηση

Τύπος προστασίας  Τύπος B

Ηλεκτρική τροφοδοσία

Τάση εισόδου  +24 V DC (μέσω συνδέσμου CAN)
Κατανάλωση ενέργειας μεγ. 15 W

Διεπαφή CAN

Έξοδος ισχύος: +24 V DC/μεγ. 30 W

Διεπαφή γραφικών

Σήματα RGB 0,7 V p–p / 75 Ohm
H sync και V sync TTL
Πρότυπο VESA 60/70/75 Hz σε 1024(οριζ.) x 768(καθ.) 
εικονοστοιχεία

Χαρακτηριστικά οθόνης

Τύπος  ανακλαστική LCD
Ανάλυση LCD 1024(οριζ.) x 768(καθ.) εικονοστοιχεία
Αντίθεση ελάχ. 250:1, τυπική 400:1
Βάθος χρώματος 16 Bit

Φυσικά χαρακτηριστικά
Διαστάσεις  270 x 190 x 140 mm 
Βάρος 2,1 kg

Περιβαλλοντικές συνθήκες
Μεταφορά  –40 °C έως +70 °C (–40 °F έως +158 °F)
Φύλαξη  –10 °C έως +55 °C (–14 °F έως +131 °F)
  έως 75 % σχετ. ατμοσφαιρική υγρασία
Λειτουργία +10 °C έως +40 °C (+50 °F έως +104 °F)
  έως 75 % σχετ. ατμοσφαιρική υγρασία

Πρότυπα
Οδηγία EΕ 93/42/EΟΚ,
EN 60601-1, -1-1, -1-2

Προαιρετικά εξαρτήματα
Μαζί με το Leica DI C800 μπορούν να χρησιμοποιηθούν προσοφθάλμιοι φακοί τόσο 
8.33x όσο και 10x.

Συμβατότητα
Φορέας οπτικού συστήματος Leica M844, Leica M820, Leica M822

Τεχνικά χαρακτηριστικά
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